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HALAMAN MOTTO 
 

Pernikahan yang indah bukanlah sesuatu yang terjadi begitu saja; itu adalah 

sesuatu yang harus diciptakan1 

 

“yang dibutuhkan bukanlah orang pintar tetapi orang yang mau bertindak” 

 

(Bapak Imam Ghozali Mustahik Mutakhorijin24 Madrasah HM Al-Mahrusiyah) 

  

                                                           
1 Fawn Weaver 



 
 

 
 

HALAMAN PERSEMBAHAN 

 Tiada kata yang pantas diucapkan selain bersyukur kepada Allah SWT yang 

memberikan begitu banyak berkah dalam hidup peneliti. Peneliti persembahkan 

skripsi ini sebagai ungkapan rasa hormat dan cinta kasih sayang yang tulus kepada: 

1. Kedua orang tuaku, Bapak Muslihudin dan Ibu Siti Aminah serta Adik Anis 

Luluk Lutfia yang tidak pernah berhenti mencurahkan kasih sayangnya, dan 

selalu memberikan semangat, dukungan, doa, serta nasihat- nasihatnya di 

setiap langkah peneliti, sehingga peneliti dapat menyelesaikan skripsi ini. 

2. Segenap keluarga besar, saudara, serta kerabat dekat yang senantiasa 

memberikan mendukung, memotifasi, memberikan semangat serta 

mendoakanku. 

3. Bapak Ahmad Badi’ S.HI, M.Pd.I selaku pembimbing yang telah 

memberikan bimbingan, pengarahan, saran serta masukan kepada peneliti 

dalam menyusun skripsi. 

4. Segenap Bapak/Ibu Dosen Universitas Islam Tribakti Lirboyo yang telah 

memberikan ilmunya dengan sabar dan i khlas. 

5. Sahabat-sahabat Crew Sor Pring, Beldra dan Islah yang selalu memberikan 

semangat dan memberikan ide-ide keratif. 

6. Terima kasih kepada pemilik NPM 20.02.02.613 telah menjadi  

penyemangat, tempat berkeluh kesah dan penasehat yang baik dalam suka 

maupun duka. Terima kasih telah menjadi bagian perjalanan dalam 

penyusunan skripsi ini. 



 
 

 
 

7. Terakhir terima kasih Ibnu Ulin Nuha, ya! Saya sendiri. Apresiasi sebesar-

besarnya karena telah menyelesaikan skripsi ini dengan segala problem 

yang datang pada masa penyusunan skripsi.  

Semoga Karya Tulis Ilmiah ini dapat menambahkan wawasan dan 

bermanfaat baik bagi penulis dan pembaca.  

  



 
 

 
 

KATA PENGANTAR 

Bismillahirrahmaanirrahiim 

Alhamdulillah puji syukur kehadirat Allah SWT atas rahmat dan 

hidayahnya berupa ilmu pengetahuan, petunjuk dan kesehatan dalam 

menyelesaikan skripsi yang berjudul: “Analisis Kemampuan Adaptasi Masyarakat 

Terhadap Tradisi Sebambangan Dalam Pernikahan Adat Lampung” (studi kasus di 

Desa Bumi Jawa Kecamatan Batanghari Nuban Kabupaten Lampung Timur). 

Shalawat serta salam tak lupa penulis haturkan kepada baginda Nabi agung 

Muhammad SAW. Semoga lantaran dengan sholawat tercurah limpahkan kepada 

beliau dapat menjadi keberkahan dalam karya ilmiah ini. 

Dalam kesempatan ini, penulis ingin menyampaikan rasa terima kasih 

sedalam-dalamnya kepada berbagai pihak yang telah memberi bantuan berupa 

arahan dan dorongan selama penulis studi. Oleh karena itu, penulis menyampaikan 

rasa terima kasih dan penghargaan kepada yang terhormat: 

1. Dr. KH. Reza Ahmad Zahid, Lc., MA., selaku Rektor Universitas Islam Tribakti 

Lirboyo Kediri. 

2. Dr. H. Ahmad Fauzi, Lc., M. H. I., selaku Dekan Fakultas Syari’ah dan 

Ekonomi. 

3.  Nailal Muna, S. H. I., M. Pd. I., selaku Kepala Program Studi Hukum Keluarga 

Islam Universitas Islam Tribakti Lirboyo Kediri (UIT) beserta seluruh staf 

Fakultas Syari’ah dan Ekonomi, atas segala kebijaksanaan, perhatian, dan 

dorongan sehingga penulis dapat  menyelesaikan studi. 



 
 

 
 

4. Ahmad Badi’ S.HI, M.Pd.I selaku Dosen Pembimbing, yang telah banyak 

membantu, mengarahkan, membimbing, dan memberi dorongan sampai skripsi 

ini terwujud. 

5. Segenap Dosen Universitas Islam Tribakti (UIT) Lirboyo Kediri yang telah 

membimbing serta mencurahkan ilmunya kepada penulis, semoga menjadi amal 

jariyah yang tidak akan terputus pahalanya. 

6. Segenap Civitas Universitas Islam Tribakti (UIT) Lirboyo Kediri, yang telah 

memberikan bantuan dan jasanya selama penulis menjalankan pendidikan di 

Universitas Islam Tribakti (UIT) Lirboyo Kediri. 

7. Segenap kerabat dan teman-teman dekat terkhusus kepada orang tua yang selalu 

memberi semangat dan dorongan sampai terwujudnya karya ilmiah penulis. 

penulis menyadari bahwa dalam membuat skripsi ini masih jauh dari kata sempurna 

oleh karna itu kritik dan saran yang membangun dari semua pihak sangat penulis 

harapkan dalam penyempurnaan skripsi ini. 

Semoga amal kebaikan dari berbagai pihak yang telah memberikan 

dukungan, nasehat, dan motivasi mendapat balasan yang berlipat ganda dari Allah 

SWT. dan semoga karya ilmiah ini bermanfaat bagi siapa saja yang membacanya. 

  
Kediri, 24 juli  2024 

Penulis, 

   

  

Ibnu Ulin Nuha 

 



 
 

 
 

PEDOMAN TRANSLITERASI 

Translitrasi Arab-Indonesia Universitas Islam Tribakti Lirboyo Kediri adalah 

sebagai berikut: 

Arab Indonesia Arab Indonesia 

 ṭ ط ‘ ا

 ẓ ظ B ب

 Ng ع T ت

 Gh غ Th ث

 F ف J ج

 Q ق ḥ ح

 K ك Kh خ

 L ل D د

 M م Dh ذ

 N ن R ر

 W و Z ز

 H ه S س

 ‘ ء Sh ش

 Y ي ṣ ص

   ḍ ص

 

Untuk menunjukkan bunyi hidup panjang (madd), maka caranya dengan 

menuliskan coretan horizontal (macron) di atas huruf, seperti ᾱ ,ῑ dan ū ( ا ,ي ,و ) 

Bunyi hidup dobel (dipthong) Arab ditranslitkan dengan menggabung dua huruf 

“ay dan aw”, seperti layyinah, lawwᾱmah. Kata yang berakhiran tᾱ marbūṭah dan, 

berfungsi sebagai ṣifah (modifier) atau mūḍᾱf ilayh ditranslitkan dengan “ah”, 

sedangkan yang berfungsi sebagai muḍᾱf ditranslitkan dengan “at”. 

 


